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Grozījums Nr. 4
Helmut Scholz

Direktīvas priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Lai nodrošinātu pārvaldes struktūrām 
veiktu maksājumu lielāku pārredzamību, 
emitentiem, kuru vērtspapīrus atļauts tirgot 
regulētā tirgū un kuri darbojas ieguves 
rūpniecībā vai pirmatnējo mežu izstrādes 
jomā, reizi gadā atsevišķā ziņojumā būtu 
jādara zināmi atklātībai maksājumi 
pārvaldes struktūrām valstīs, kurās tie 
darbojas. Ziņojumā būtu jāiekļauj 
maksājumu veidi, kas ir salīdzināmi ar 
tiem maksājumu veidiem, kurus dara 
zināmus atklātībai saskaņā ar Ieguves 
rūpniecības pārredzamības iniciatīvu 
(Extractive Industry Transparency 
Initiative — EITI), un jāsniedz 
pilsoniskajai sabiedrībai informācija, lai 
liktu resursiem bagātu valstu pārvaldes 
struktūrām uzņemties atbildību par 
ieņēmumiem no dabas resursu 
izmantošanas. Šī iniciatīva papildina arī 
ES FLEGT rīcības plānu (meža tiesību 
aktu ieviešana, pārvaldība un 
tirdzniecība) un Kokmateriālu regulu, 
kurā koka izstrādājumu tirgotājiem 
noteikts pienākums veikt likumības 
pārbaudes, lai nepieļautu nelikumīgi 
iegūtas koksnes iekļūšanu ES tirgū.
Sīkākas prasības noteiktas Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES 9. nodaļā.

(7) Lai nodrošinātu pārvaldes struktūrām 
veiktu maksājumu lielāku pārredzamību, 
emitentiem, kuru vērtspapīrus atļauts tirgot 
regulētā tirgū, reizi gadā ziņojumā būtu 
jādara zināmi atklātībai maksājumi, kas 
veikti pārvaldes struktūrām un vietējām un 
reģionālām pašvaldības iestādēm valstīs, 
kurās tie darbojas, kā arī zināma 
kontekstuāla informācija. Šādas 
informācijas atklāšanas mērķis ir dot 
iespēju ieguldītājiem pieņemt lēmumus, 
kuru pamatā ir plašāka informācija,
tādējādi uzlabojot korporatīvo pārvaldību 
un atbildību un veicinot labu pārvaldību 
attiecībā uz nodokļiem un cīņu pret 
izvairīšanos no nodokļu maksāšanas. 
Sīkākas prasības noteiktas Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/.../ES 9. nodaļā.

Or. en

Grozījums Nr. 5
Helmut Scholz
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Direktīvas priekšlikums
7.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7a) Attiecībā uz emitentiem, kas darbojas 
rūpniecībā, lauksaimniecībā, 
zivsaimniecībā, liela mēroga enerģijas 
ražošanā, celtniecībā, pakalpojumu 
nozarē vai pirmatnējo mežu izstrādē, 
ziņojumā par pārvaldes struktūrām un
vietējām un reģionālām pašvaldības 
iestādēm veiktiem maksājumiem par katru 
projektu atsevišķi jāiekļauj informācija, 
kas ir sīkāka nekā tā, kuru sniedz par 
uzņēmumiem, kas darbojas citās 
ekonomikas nozarēs, ar nosacījumu, ka ar 
projektu saistīto ikgadējo maksājumu 
kopsumma pārsniedz Eiropas Parlamenta 
un Padomes Direktīvas 2011/…/ES1

9. nodaļā noteikto būtiskuma 
robežvērtību. Šādos ziņojumos iekļauj 
zināmu kontekstuālu informāciju, kā arī 
to maksājumu veidus, kas ir salīdzināmi 
ar maksājumiem, kurus dara zināmus 
atklātībai saskaņā ar Ieguves rūpniecības 
pārredzamības iniciatīvu (EITI), un ar to 
palīdzību ieguldītājiem un pilsoniskajai 
sabiedrībai sniedz informāciju, kas tiem 
dod iespēju likt uzņēmumu padomēm un 
pārvaldes struktūrām atskaitīties par 
izdevumiem un ieņēmumiem, kas saistīti 
ar dabas resursu, tostarp zemes un zivju 
krājumu, izmantošanu un par 
piešķirtajiem līgumiem un koncesijām. Šī 
iniciatīva arī papildina ES Rīcības plānu 
meža tiesību aktu ieviešanai, pārvaldībai 
un tirdzniecībai (FLEGT)² un 
Kokmateriālu regulu³, kurā koka 
izstrādājumu tirgotājiem noteikta prasība 
veikt likumības pārbaudes, lai nepieļautu, 
ka Savienības tirgū tiek laista nelikumīgi 
iegūta koksne.
________________
¹ OV L, ..., ...lpp.
2 Sk. Padomes 2005. gada 20. decembra 
Regulu (EK) Nr. 2173/2005 par FLEGT 
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licencēšanas sistēmas izveidi 
kokmateriālu importam Eiropas Kopienā 
(OV L 347, 30.12.2005., 1. lpp.).
3 Eiropas Parlamenta un Padomes 
2010. gada 20. oktobra Regula (ES) 
Nr. 995/2010, ar ko nosaka pienākumus 
tirgus dalībniekiem, kas laiž tirgū 
kokmateriālus un koka izstrādājumus 
(OV L 295, 12.11.2010., 23. lpp.). No šīs 
prasības tiks atbrīvoti uzņēmumi, kas 
importē koksnes izstrādājumus saskaņā ar 
ES brīvprātīgiem nolīgumiem.

Or. en

Grozījums Nr. 6
Franziska Katharina Brantner

Direktīvas priekšlikums
7.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7a) Emitentiem, kas darbojas ieguves 
rūpniecībā vai pirmatnējo mežu izstrādē, 
būtu par katru projektu atsevišķi jāatklāj 
pārvaldes struktūrām veiktie maksājumi 
ar nosacījumu, ka ar konkrēto projektu 
saistīto pārvaldes struktūrām veikto 
maksājumu kopsumma attiecīgajā 
finanšu gadā pārsniedz EUR 100 000. 
Šādos ziņojumos būtu jāiekļauj 
informācija par to maksājumu veidiem, 
kas ir salīdzināmi ar maksājumiem, kurus 
dara zināmus atklātībai saskaņā ar 
Ieguves rūpniecības pārredzamības 
iniciatīvu (EITI), un jāsniedz 
pilsoniskajai sabiedrībai informācija, kas 
tai dod iespēju likt resursiem bagātu 
valstu pārvaldes struktūrām atskaitīties 
par ieņēmumiem no dabas resursu 
izmantošanas. Šī iniciatīva arī papildina 
ES Rīcības plānu meža tiesību aktu 
ieviešanai, pārvaldībai un tirdzniecībai 
(FLEGT)1 un Kokmateriālu regulu2, kurā 
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koka izstrādājumu tirgotājiem noteikta 
prasība veikt likumības pārbaudes, lai 
nepieļautu, ka Savienības tirgū tiek laista 
nelikumīgi iegūta koksne.
______________
1 Sk. Padomes 2005. gada 20. decembra 
Regulu (EK) Nr. 2173/2005 par FLEGT 
licencēšanas sistēmas izveidi 
kokmateriālu importam Eiropas Kopienā 
(OV L 347, 30.12.2005., 1. lpp.).
2 Eiropas Parlamenta un Padomes 
2010. gada 20. oktobra Regula (ES) 
Nr. 995/2010, ar ko nosaka pienākumus 
tirgus dalībniekiem, kas laiž tirgū 
kokmateriālus un koka izstrādājumus 
(OV L 295, 12.11.2010., 23. lpp.). No šīs 
prasības tiks atbrīvoti uzņēmumi, kas 
importē koksnes izstrādājumus saskaņā ar 
ES brīvprātīgiem nolīgumiem.

Or. en

Grozījums Nr. 7
Helmut Scholz

Direktīvas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Lai uzlabotu atbilstību 
Direktīvas 2004/109/EK prasībām un 
ievērotu Komisijas 2010. gada 9. decembra 
paziņojumu par sankciju režīmu 
pastiprināšanu finanšu pakalpojumu 
nozarē, būtu jāpastiprina kompetento 
iestāžu pilnvaras sankciju piemērošanas 
jomā, lai tās atbilstu noteiktām būtiskām 
prasībām. Tas nozīmē, ka būtu jādod 
kompetentajām iestādēm iespēja apturēt
tādu akciju turētāju un finanšu instrumentu 
turētāju balsstiesību īstenošanu, kuri 
neievēro paziņošanas prasības, un piemērot 
finansiālas sankcijas, kas ir pietiekami 
lielas, lai būtu atturošas. Lai nodrošinātu, 

(14) Lai uzlabotu atbilstību 
Direktīvas 2004/109/EK prasībām un 
ievērotu Komisijas 2010. gada 9. decembra 
paziņojumu par sankciju režīmu 
pastiprināšanu finanšu pakalpojumu 
nozarē, būtu jāpastiprina kompetento 
iestāžu pilnvaras sankciju piemērošanas 
jomā, lai tās atbilstu noteiktām būtiskām 
prasībām. Tas nozīmē, ka būtu jādod 
kompetentajām iestādēm iespēja pārtraukt
tādu akciju turētāju un finanšu instrumentu 
turētāju balsstiesību īstenošanu, kuri 
neievēro paziņošanas prasības, un piemērot 
finansiālas sankcijas, kas ir pietiekami 
lielas, lai būtu atturošas. Lai nodrošinātu, 
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ka sankcijām ir atturoša ietekme uz 
sabiedrību kopumā, tās vispār būtu 
jāpublisko, izņemot dažos sīki aprakstītos 
gadījumos.

ka sankcijām ir atturoša ietekme uz 
sabiedrību kopumā, tās būtu jāpublisko.

Or. en

Grozījums Nr. 8
Helmut Scholz

Direktīvas priekšlikums
1. pants – 1. punkts – a apakšpunkts
Direktīva 2004/109/EK
2. pants – 1. punkts – d apakšpunkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) „emitents” ir fiziska persona vai 
juridiska persona, kas ir privāttiesību vai 
publisko tiesību subjekts, arī valsts, kuras 
vērtspapīrus ir atļauts tirgot regulētā tirgū.

(d) „emitents” ir fiziska persona vai 
juridiska persona, kas ir privāttiesību vai 
publisko tiesību subjekts, tostarp valsts, 
kuras vērtspapīrus ir atļauts tirgot regulētā 
tirgū, un ietver visus meitasuzņēmumus, 
partnerus, kopuzņēmumus un citus 
pastāvīgus uzņēmumus tik lielā mērā, cik 
tie ir konsolidēti attiecīgā uzņēmuma gada 
finanšu pārskatos vai cik attiecīgais 
uzņēmums tos faktiski kontrolē.

Or. en

Grozījums Nr. 9
Franziska Katharina Brantner

Direktīvas priekšlikums
1. pants – 5. punkts
Direktīva 2007/14/EK
6. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis pieprasa, lai emitenti, kas 
darbojas ieguves rūpniecībā vai 
pirmatnējo mežu izstrādes jomā, kā 
definēts [...], saskaņā ar Eiropas 

Dalībvalstis pieprasa, lai emitenti saskaņā 
ar šīs direktīvas 6.a pantu un Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 



AM\901615LV.doc PE489.449v01-008/14 AM\

LV

Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 
gadu sagatavotu ziņojumu par
maksājumiem pārvaldes struktūrām.
Ziņojumu publisko ne vēlāk kā sešus 
mēnešus pēc finanšu gada beigām, un tas 
ir publiski pieejams vismaz piecus gadus.
Ziņojumu par maksājumiem pārvaldes 
struktūrām sniedz konsolidētā līmenī.

gadu gada finanšu pārskatā atklāj 
pārvaldes struktūrām veiktos maksājumus 
un zināmu kontekstuālu informāciju. 
Ziņojumu par pārvaldes struktūrām 
veiktajiem maksājumiem sniedz 
konsolidētā līmenī.

Or. en

Grozījums Nr. 10
Anneli Jäätteenmäki

Direktīvas priekšlikums
1. pants – 5. punkts
Direktīva 2004/109/EK
6. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis pieprasa, lai emitenti, kas 
darbojas ieguves rūpniecībā vai 
pirmatnējo mežu izstrādes jomā, kā 
definēts [...], saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 
gadu sagatavotu ziņojumu par 
maksājumiem pārvaldes struktūrām.
Ziņojumu publisko ne vēlāk kā sešus 
mēnešus pēc finanšu gada beigām, un tas ir 
publiski pieejams vismaz piecus gadus. 
Ziņojumu par maksājumiem pārvaldes 
struktūrām sniedz konsolidētā līmenī.

Dalībvalstis pieprasa, lai visi emitenti 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 
gadu sagatavotu ziņojumu par pārvaldes 
struktūrām veiktiem maksājumiem un 
papildu informāciju par savu finansiālo 
darbību trešās valstīs. Ziņojumu publisko 
ne vēlāk kā sešus mēnešus pēc finanšu 
gada beigām, un tas ir publiski pieejams 
vismaz piecus gadus. Ziņojumu par 
pārvaldes struktūrām veiktiem
maksājumiem sniedz konsolidētā līmenī.

Or. fi

Grozījums Nr. 11
Helmut Scholz

Direktīvas priekšlikums
1. pants – 5. punkts
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Direktīva 2004/109/EK
6. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis pieprasa, lai emitenti, kas 
darbojas ieguves rūpniecībā vai 
pirmatnējo mežu izstrādes jomā, kā 
definēts [...], saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 
gadu sagatavotu ziņojumu par 
maksājumiem pārvaldes struktūrām. 
Ziņojumu publisko ne vēlāk kā sešus
mēnešus pēc finanšu gada beigām, un tas ir 
publiski pieejams vismaz piecus gadus. 
Ziņojumu par maksājumiem pārvaldes 
struktūrām sniedz konsolidētā līmenī.

Dalībvalstis pieprasa, lai emitenti saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 
gadu sagatavotu ziņojumu par 
maksājumiem, kas veikti pārvaldes 
struktūrām un vietējām un reģionālām 
pašvaldību iestādēm. Ziņojumu publisko 
ne vēlāk kā četrus mēnešus pēc finanšu 
gada beigām, un tas ir publiski pieejams 
vismaz desmit gadus. Ziņojumu par 
pārvaldes struktūrām veiktiem
maksājumiem sniedz konsolidētā līmenī.

Or. en

Grozījums Nr. 12
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Direktīvas priekšlikums
1. pants – 5. punkts
Direktīva 2004/109/EK
6. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis pieprasa, lai emitenti, kas 
darbojas ieguves rūpniecībā vai 
pirmatnējo mežu izstrādes jomā, kā 
definēts [...], saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 
gadu sagatavotu ziņojumu par 
maksājumiem pārvaldes struktūrām. 
Ziņojumu publisko ne vēlāk kā sešus 
mēnešus pēc finanšu gada beigām, un tas ir 
publiski pieejams vismaz piecus gadus. 
Ziņojumu par maksājumiem pārvaldes 
struktūrām sniedz konsolidētā līmenī.

Dalībvalstis pieprasa, lai visi emitenti 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/../ES (*) 9. nodaļu katru 
gadu sagatavotu ziņojumu par pārvaldes 
struktūrām veiktiem maksājumiem. 
Ziņojumu publisko ne vēlāk kā sešus 
mēnešus pēc finanšu gada beigām, un tas ir 
publiski pieejams vismaz piecus gadus. 
Ziņojumu par pārvaldes struktūrām 
veiktiem maksājumiem sniedz konsolidētā 
līmenī.

Or. en
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Grozījums Nr. 13
Franziska Katharina Brantner

Direktīvas priekšlikums
1. pants – 5.a punkts (jauns)
Direktīva 2004/109/EK
6.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5a) Iekļauj šādu pantu:
„6.a pants

Ziņošanai par pārvaldes struktūrām 
veiktiem maksājumiem piemērojamie 

principi
Pārredzamības un ieguldītāju aizsardzības 
nolūkā dalībvalstis pieprasa, lai ziņošanai 
par pārvaldes struktūrām veiktiem 
maksājumiem piemērotu šādus principus:
(a) integrēta ziņošana: ziņojums par 
pārvaldes struktūrām veiktiem 
maksājumiem ir daļa no gada finanšu 
pārskata, to revidē un tas tiek sagatavots 
viegli pieejamā un salīdzināmā formātā;
(b) visaptveramība: ziņo par visiem 
attiecīgajiem pārvaldes struktūrām 
veiktajiem maksājumiem, kā arī sniedz 
zināmu kontekstuālu informāciju; par 
maksājumiem, tai skaitā maksājumiem 
natūrā, atklājamā informācija ietver 
ražošanas tiesības, peļņas nodokļus un 
faktiski piemērotās nodokļu likmes, 
honorārus, dividendes, parakstīšanās 
prēmijas, atklāšanas prēmijas, ražošanas 
prēmijas, maksu par licenci, īres maksu, 
iekļaušanas maksu, cita veida 
kompensācijas par licencēm un/vai 
koncesijām, maksājumus valsts drošības 
dienestiem par drošības pakalpojumiem 
un citus tiešos labumus, ko saņem 
attiecīgā pārvaldes struktūra; atklājamā 
kontekstuālā informācija ietver datus par 
neto apgrozījumu, ražošanas apjomu, 
ražošanas izmaksām, darbinieku uzskaiti, 
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darbību kopējām izmaksām naudā, 
ražošanas pamatlīdzekļiem un neto peļņu 
vai zaudējumiem pirms nodokļu 
samaksas;
(c) ziņošana pa valstīm: informāciju par 
visām nozarēm, maksājumiem, kā arī 
kontekstuālo informāciju, kas nav minēta 
d) apakšpunktā, atklāj par katru valsti 
atsevišķi;
(d) prasība emitentiem, kas darbojas 
ieguves rūpniecībā vai pirmatnējo mežu 
izstrādē, ziņot par katru projektu 
atsevišķi: emitenti, kas darbojas šajās 
nozarēs, informāciju par pārvaldes 
struktūrām veiktajiem maksājumiem 
sniedz par katru projektu atsevišķi ar 
nosacījumu, ka ar konkrēto projektu 
saistīto pārvaldes struktūrām veikto 
maksājumu kopsumma attiecīgajā 
finanšu gadā pārsniedz EUR 100 000; 
šajā nolūkā jēdzienu „projekts” definē kā 
ekvivalentu darbībām, kuras nosaka 
līgums, licence, noma, koncesija vai cita 
juridiska vienošanās, kas rada uzņēmuma 
nodokļu un ieņēmumu saistības ikvienā 
valstī, kurā tas darbojas; ja maksājumu 
saistību rašanās pamatā ir cita veida 
vienošanās, kas nav juridiska vienošanās, 
informāciju sniedz, pamatojoties uz 
attiecīgo vienošanos;
(e) universālums: ziņošanas prasības 
attiecas uz visiem emitentiem; netiek 
pieļauti nekādi izņēmumi, piemēram, 
atsevišķām valstīm, kurās emitenti 
darbojas.”.

Or. en

Grozījums Nr. 14
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Direktīvas priekšlikums
1. pants – 5.a punkts (jauns)
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Direktīva 2004/109/EK
6.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5a) Iekļauj šādu pantu:
„6.a pants

Ziņošanai par pārvaldes struktūrām 
veiktiem maksājumiem piemērojamie 

principi
Pārredzamības un ieguldītāju aizsardzības 
nolūkā dalībvalstis pieprasa, lai ziņošanai 
par pārvaldes struktūrām veiktiem 
maksājumiem tiktu piemēroti šādi 
principi:
(a) integrēta ziņošana: ziņojums par 
pārvaldes struktūrām veiktiem 
maksājumiem ir daļa no gada finanšu 
pārskata, un tas ir viegli pieejamā un 
salīdzināmā formātā; jo īpaši tas atļauj 
maksājumiem būt saistītiem ar 
projektiem;
(b) būtiskums: ziņo par visiem 
maksājumiem, kuru ietekme uz valsts 
ekonomiku vai sabiedrību vietējā, 
reģionālā vai valsts līmenī ir uzskatāma 
par būtisku; šādu ietekmi atspoguļo 
jebkāda robežvērtība; paredz noteikumus, 
lai nodrošinātu, ka šādas robežvērtības 
nevar apiet;
(c) ziņošana par katru projektu atsevišķi: 
ziņošanu veic par katru projektu atsevišķi, 
projekta izstrādē ņemot vērā vietējo un 
reģionālo ietekmi; projekta noteikumos 
ietver tādus kritērijus kā licences, nomas, 
koncesijas vai citas līdzīgas juridiskas 
vienošanās esamību;
(d) universālums: ziņošanas prasības 
attiecas uz visiem emitentiem; nepieļauj 
nekādu izņēmumu, kam varētu būt 
kropļojoša ietekme un kas ļautu 
emitentiem izmantot vājas prasības 
attiecībā uz pārredzamību;
(e) visaptveramība: ziņo par visiem 
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attiecīgajiem pārvaldes struktūrām 
veiktajiem maksājumiem un ieņēmumiem, 
tostarp maksājumiem natūrā, darbības 
izmaksām un maksājumiem būtiskiem 
pakalpojumu sniedzējiem, tostarp par 
valsts sniegtajiem pakalpojumiem;
(f) salīdzināmība: ziņošana par visiem 
pārvaldes struktūrām veiktiem 
maksājumiem notiek tā, lai varētu viegli 
salīdzināt datus par dažādām valstīm.”.

Or. en

Grozījums Nr. 15
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Direktīvas priekšlikums
2.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a pants
Pārskatīšana

Komisija [2 gadu laikā pēc šīs direktīvas 
transponēšanas] sniedz Eiropas 
Parlamentam un Padomei ziņojumu par 
šīs direktīvas piemērošanu, jo īpaši par 
šādiem elementiem:
– ziņošanas par pārvaldes struktūrām 
veiktiem maksājumiem norise un šajā 
sakarībā ievērojamo principu īstenošana;
– to atbrīvojumu no ziņošanas prasībām, 
izmantošana, kurus piemēro emitentiem, 
kas ir valstis, reģionālās vai vietējās 
pašvaldības iestādes, starptautiskas 
publiskās institūcijas, kuru dalībnieki ir 
vismaz viena ES dalībvalsts, Eiropas 
Centrālā banka un dalībvalstu centrālās 
bankas neatkarīgi no tā, vai tās emitē 
akcijas vai citus vērtspapīrus vai ne;
– EVTI veiktā regulatīvo tehnisko 
standartu izstrāde;
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– jebkādi citi noteikumi, kas ir 
nepieciešami vai lietderīgi sabiedrības 
interesēs vai ieguldītāju aizsardzībai;
– sankciju piemērošana.
Attiecīgā gadījumā ziņojumu iesniedz 
kopā ar tiesību akta priekšlikumu.

Or. en


